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Ministru kabineta noteikumu projekta “Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 8.decembra noteikumos Nr.1415 „Kārtība, kādā tiek administrēti un uzraudzīti tirgus intervences pasākumi augkopības un lopkopības produktu tirgū, īstenojot Eiropas Komisijas programmu vistrūcīgākajām personām””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts ir izdots saskaņā ar Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 6.panta otro daļu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Eiropas Padomes 2007.gada 22.oktobra Regula (EK) Nr. 1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem („Vienotā TKO regula”), paredz, ka katru gadu tiek pieņemts plāns pasākumu organizēšanai attiecībā uz Eiropas Kopienas vistrūcīgākajām personām, veicot nozīmīgu ieguldījumu to labklājībā. Eiropas Komisijas programma vistrūcīgākajām personām (turpmāk – programma) tiek finansēta no Eiropas Kopienu budžeta Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda līdzekļiem.

Latvija 2010.gada 29.janvārī pieteicās uz programmu 2011.gadam, un 2010.gada 26.maijā Zemkopības ministrija nosūtīja Eiropas Komisijai informāciju par to, kuri produkti un cik lielā apjomā tiks izdalīti, īstenojot programmu 2011.gadā, kā arī par izdalāmo produktu normu vienai trūcīgajai personai. Pēc Labklājības ministrijas prognozētā trūcīgo personu skaita 2011.gadā un apkopotā trūcīgo personu skaita 2010.gadā, Zemkopības ministrija pieprasāmo produktu daudzumu Eiropas Komisijai aprēķināja, pieņemot, ka 2011.gada EK programmā varētu būt iesaistīts 180 000 vistrūcīgāko personu. Labklājības ministrijas apkopotā pašvaldību operatīvā ikmēneša informācija liecina, ka 2010.gada oktobrī trūcīgas personas statuss bija 177 450 cilvēkiem.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Tā kā Komisijas 1992.gada 29.oktobra Regula (EEK) Nr.3149/92, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām Kopienā, (turpmāk – Komisijas Regula Nr.3149/92) vairākas reizes ir būtiski grozīta, un Eiropas Komisija uzskatīja, ka skaidrības un praktisku iemeslu dēļ to nepieciešams kodificēt. Līdz ar to 2010.gada 14.septembrī ir pieņemta Eiropas Komisijas Regula (EK) Nr.807/10, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām Savienībā, (turpmāk – Komisijas Regula Nr.807/2010) un ar tās pieņemšanu spēku zaudē iepriekšminētā Komisijas Regula Nr.3149/92. Tādējādi Ministru kabineta 2009.gada 8.decembra noteikumos Nr.1415 „Kārtība, kādā tiek administrēti un uzraudzīti tirgus intervences pasākumi augkopības un lopkopības produktu tirgū, īstenojot Eiropas Komisijas programmu vistrūcīgākajām personām”” (turpmāk – noteikumi Nr.1415) jāprecizē atsauces uz regulām.

Turklāt noteikumu projektā tiek paredzēts, ka komersantiem jāsedz ar pārtikas produktu iepakojumu saistītās papildu izmaksas, kas komersantam radušās, transportējot intervences produktus no citas dalībvalsts (piemēram, dabas resursu nodokli, samaksu par paletēm Šis punkts paredzēts tāpēc, ka no Eiropas Komisijas un valsts budžeta līdzekļiem šādus izdevumus saistībā ar  programmu nav paredzēts segt. Lai nerasots neskaidrības un tiktu konkretizēts izdevumu sedzējs, šī norma tiek iekļauta projektā (kaut arī tā jau ir esoša kārtība).
Ņemot vērā 2010.gada programmas īstenošanas pieredzi, tiek precizēti arī nevalstisko labdarības organizāciju un komersanta kritēriji, kas jāievēro, lai pieteiktos kārtējā gada programmas īstenošanai.

Saskaņā ar Komisijas Regulas Nr.807/10 1.panta otro daļu dalībvalstij līdz 31.maijam jāpaziņo par produktu daudzumu un veidu, kas tiks piešķirts trūcīgajām personām nākamā gada programmas izpildei. 

2010.gada 25.maija Ministru kabineta sēdē tika izskatīts Zemkopības ministrijas iesniegtais informatīvais ziņojums „Par Eiropas Komisijas programmas vistrūcīgākajām personām īstenošanu 2011.gadā”, kurā noteikts, ka 2011.gadā programmā trūcīgajām personām tiks dalīti miežu putraimi, a/l kviešu milti, griķi, auzu pārslas, vājpiena pulveris un piens. Par šiem produktiem notika vairākas diskusijas starpinstitūciju sanāksmē, kurā piedalījās pārstāvji no Reģionālās attīstības un pašvaldību lietu ministrijas, Labklājības ministrijas, Veselības ministrijas, Latvijas Pašvaldības savienības, Latvijas Valsts Agrārā ekonomikas institūta, Rīgas sociālā dienesta, Rīgas domes Labklājības departamenta, Lauku atbalsta dienesta un Pārtikas un veterinārā dienesta. Izvēloties minētos produktus, tika ņemti vērā vairāki faktori – produkta uzturvērtība, iespēja šo produktu saražot Latvijā, uzglabāšanas ilgums u.tml.

Tā kā pasaules, tostarp Eiropas un arī Latvijas, graudu tirgū 2010.gada griķu raža ir daudzkārt mazāka par sākotnēji plānoto un arī to cena pēdējo mēnešu laikā ir dubultojusies, Zemkopības ministrija 2010.gada 22.oktobrī ar iepriekšminētajām institūcijām vienojās par to, ka griķu putraimi tiks aizstāti ar četrgraudu pārslām. Zemkopības ministrija 2010.gada 28.oktobrī organizēja sanāksmi arī ar nevalstiskajām labdarības organizācijām, un tās akceptēja starpinstitūciju pieņemto lēmumu.

Ņemot vērā 2011.gada programmas nosacījumus, jāizdara grozījumi tā iesnieguma saturā, kurš pretendentiem jāiesniedz Lauku atbalsta dienestā, lai piedalītos konkursā par pārtikas produktu piegādi.
Pamatojoties uz 2011.gada programmā izdalei paredzēto produktu klāstu, ir papildināti pārtikas kvalitātes un ražošanas kritēriji ar putraimu un augstākā labuma kviešu miltu kvalitātes un ražošanas kritērijiem. 

Ir arī ieviestas izmaiņas jau esošajos kvalitātes un ražošanas kritērijos:

vājpiena pulvera un dzeramā piena kvalitātes un ražošanas kritērijos izdarīti tehniski labojumi;

četrgraudu un auzu pārslām netiek paredzēta kvalitātes kritērija – pārslu biezuma – noteikšana;

 griķu pārslām netiek paredzēts kvalitātes kritērija – miltveida piemaisījuma - noteikšana.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Nav attiecināms.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Normatīvā akta projekts ietekmēs ģimenes vai atsevišķi dzīvojošas personas, kas atzītas par trūcīgām, jo šīs personas tiks apgādātas ar pārtikas produktiem. Normatīvā akta projekta normas ļaus vienai personai atbilstoši noteikumu projekta 3.punktā noteiktajam programmas īstenošanas gadā saņemt ne vairāk kā 12 pārtikas produktu komplektu. Īpaši jūtams programmas atbalsts būs iedzīvotājiem ārpus Rīgas un Pierīgas reģionā, kur iedzīvotāju ienākumi vidēji ir mazāki. Noteikumu projekts ir neitrāls attiecībā uz sieviešu un vīriešu vienādo tiesību un iespēju ievērošanu.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekts ietekmēs ražotājus, kas pieteiksies pārtikas produktu piegādei. Pārtikas produktu ražotājam palielinās ražošanas apjoms, tā palielinot arī uzņēmuma apgrozījumu, kas veicina viņa konkurētspēju kopējā pārtikas pārstrādes tirgū. Turklāt tiek sekmētas ražotāja izaugsmes iespējas un atpazīstamība tirgū. Papildus ir konkretizēta jau esoša kārtība par to, ka komersantam jāsedz ar pārtikas iepakojumu saistītas papildu izmaksas.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Tā kā pārtikas produktu komplekti tiek izsniegti bez maksas, noteikumu projektam nav finansiālas ietekmes uz trūcīgajām personām.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav

	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2010.
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	2011.
	2012.
	2013.

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	4398,2
	-
	327,03
	-
	-

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	4398,2
	-
	327,03
	-
	-

	1.2. valsts speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	1.3. pašvaldību budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	2. Budžeta izdevumi:
	5153,8
	-
	793,7
	-
	-

	2.1. valsts pamatbudžets
	5153,8
	-
	793,7
	-
	-

	2.2. valsts speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3. pašvaldību budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	3. Finansiālā ietekme:
	– 755,6
	-
	– 466,67
	-
	-

	3.1. valsts pamatbudžets
	– 755,6
	-
	– 466,67
	-
	-

	3.2. speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	3.3. pašvaldību budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	
	
	
	

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	
	
	
	

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	5.2. speciālais budžets
	
	
	
	
	

	5.3. pašvaldību budžets
	
	
	
	
	

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	Saskaņā ar Eiropas Komisijas 2010.gada 21.oktobra Regulu Nr.945/2010, ar ko pieņem plānu par resursu sadalījumu dalībvalstīm, kas jāiekļauj 2011.budžeta gadā pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām ES, un atkāpjas no dažādiem noteikumiem Regulā (ES) Nr.807/2010, Latvijai 2011.gada EK programmas īstenošanai ir piešķirti EUR 6 723 467 (Ls 4 725 280). Tā kā Eiropas Komisija nefinansē pievienotās vērtības nodokli (PVN), tad nepieciešams paredzēt finansējumu iegādāto produktu PVN segšanai no nacionālā budžeta Ls 992 309 apmērā.

Latvijai 2011.gada programmas īstenošanai Eiropas Komisija ir piešķīrusi finansējumu 50 663 tonnas graudu un 730 tonnu vājpiena pulvera iegādei. 

Komisijas Regulas Nr.807/10 8.panta 1.punktā ir noteikts, ka produktus, kas nav tās dalībvalsts intervences krājumos, kur šādi produkti ir pieprasīti, var pārvest no vienas dalībvalsts uz citu, kur šie produkti ir vajadzīgi ikgadējā sadales plāna izpildei. Latvijai plāna izpildei ir piešķirti intervences graudi no Latvijas (22 993 tonnas) un Igaunijas (27 670 tonnas) krājumiem, un intervences vājpiena pulveris (730 tonnu) ir Igaunijas intervences noliktavā. Līdz ar to ir nepieciešams paredzēt finansējumu transportēšanas izmaksu kompensācijai no nacionālā budžeta Ls 230 000 apmērā (prognozētais).

	7. Cita informācija
	Finansējums Ls 5 135 354 ir plānots Zemkopības ministrijas 2011.gada bāzes izdevumu ilgtermiņa saistībās  apakšprogrammā 64.06.00. „Izdevumi Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda (ELGF) projektu un pasākumu īstenošanai (2007–2013)”, papildus nepieciešamais finansējums 2011.gadā tiks pieprasīts saskaņā ar LR normatīvajos aktos noteikto kārtību no Finanšu ministrijas valsts budžeta programmas 80.00.00 „Nesadalītais finansējums Eiropas Savienības politiku instrumentu un pārējās ārvalstu finanšu palīdzības projektu un pasākumu īstenošanai”. Programma 100 % apmērā tiek finansēta no Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda (turpmāk – ELGF) līdzekļiem, un valsts budžetā ELGF maksājuma daļu varēs saņemt atpakaļ 2–3 mēnešu laikā. 

Lai nodrošinātu to, ka informācija par kārtību, kādā jāpiesakās programmas īstenošanai, Latvijā būtu pieejama visiem Eiropas Savienības komersantiem, Lauku atbalsta dienests pieteikšanās kārtību programmas īstenošanai publicēs laikrakstā „Latvijas Vēstnesis” un informatīvajā izdevumā „Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis”. Komersants var būt jebkuras Eiropas Savienības dalībvalsts juridiska persona.

	Nav attiecināms

	 IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	 1.
	 Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	 Nav attiecināms

	 2.
	 Cita informācija
	Nav

	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.

Saistības pret Eiropas Savienību

Padomes Regula Nr.1234/2007.
Komisijas Regula Nr.807/2010.
2.

Citas starptautiskās saistības

Nav attiecināms.

3.

Cita informācija

Nav.

1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums

Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

Padomes Regula Nr.1234/2007.

Komisijas Regula Nr.807/2010.
A

B

C

D

Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)

Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību

Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

-

-

-

-

Komisijas Regulas Nr.807/10 8.panta 1.punkts
4.1.apakšpunkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas Nr.807/10 8.panta 3.punkts
4.2.apakšpunkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas 807/10 2.pants
6.1.apakšpunkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas 807/10 7.pants
7.punkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas Nr. 807/10 10.panta 1.punkta "b" apakšpunkts
8.apakšpunkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas Nr.807/10 9.pants
9.punkts
Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas 807/10 10.panta 2.daļa
11.punkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Padomes Regulas Nr. 1234/2007 192.pants
13.punkts

Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Komisijas Regulas Nr. 807/10 1., 2. un 11.pants un 3.panta 4. un 5.daļa
13.punkts
Atbilst

Neparedz stingrākas prasības.

Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
Nav attiecināms
Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

Nav attiecināms
Cita informācija

Nav

2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums

Nav attiecināms.

A

B

C

Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei

Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde

Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

-

-

-

Nav attiecināms.

Nav attiecināms.

Nav attiecināms.

Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

Nav attiecināms.



	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	 1.
	 Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Zemkopības ministrija publiski informēja labdarības organizācijas par pieteikšanās iespējām programmas īstenošanai.

Konsultējoties ar labdarības organizāciju „Latvijas Sarkanais Krusts”, tika organizētas sanāksmes. Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome un Zemnieku saeima atbalsta noteikumu projektu bez iebildumiem. Konsultācijas notika 2010.gada septembrī un oktobrī.

	 2.
	 Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	 Nav attiecināms

	 3.
	 Sabiedrības līdzdalības rezultāti
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